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رَامُ  وَيََوُزُ  حِإ جَ   الْإ لََقاً. وَقِرَاناً وَتَمَتُّعًا إفِإرَادًا باِلْإ فإضَلُ  وَإطِإ
َ
ِفإرَادُ  ذٰلكَِ  وَأ

 ثُم   ،1الْإ
لََقُ  ثُم   الإقِرَانُ، ثُم   ،2الت مَتُّعُ  ِطإ

ِفإرَادُ . الْإ
نإ  :3فاَلْإ

َ
لً  يََجُ   أ و 

َ
هِ، مِيقَاتِ  مِنإ  أ  إلَِ  يََإرُجَ  ثُم   بلَََِ

ِل   رِمَ  الْإ رَةِ.  فَيحُإ  باِلإعُمإ
تمتع  بهترین آن: افراد سپس شود. تع و قران و اطلاق جایز میاحرام به حج: افراد و تم

افراد: اینکه ابتدا از میقات شهرش حج آورد سپس خارج از  سپس قران سپس اطلاق است.
 آورد.حرم عمره 

نإ  وَالت مَتُّعُ:
َ
لً  يَعإتمَِرَ  أ و 

َ
هِ  مِيقَاتِ  مِنإ  أ هُرِ  فِ  بلَََِ شإ

َ
، أ جَ   مِنإ  عََمِهِ  مِنإ  يََجُ   ثُم   الْإ

ةَ. نإ  وَيُنإدَبُ  مَك 
َ
إمُتمََت عُ  يَُإرِمَ  أ يِ  وَاجِدًا كانَ  إنِإ  ال جَ   للِإهَدإ ةِ، ذِي ثاَمِنَ  باِلْإ ِج   وَإلِ   الْإ

ةَ  فِ  فـَسَادِسَهُ  تِ  دَارهِِ، باَبِ  مِنإ  مَك 
إ
جِدَ  فَيَأ إمَسإ إمَكِّ  . مُُإرِمًا ال  كَال

س از همان سال از های حج از میقات شهرش ابتدا عمره گزارد سپ تمتع: اینکه در ماه
شود که اگر یابندۀ قربانی است هشتم ذی الحجه احرام  برای متمتع سنت می مکه حج گزارد.

                                                           
أكثر وأفقه، ومجمع على عدم كراهته بخلاف التمتع والقران، وفيهما الدم ولا دم في الإفراد  . لأن رواة الإفراد 1

واظبوا عليه رواه بالإجماع، والجبر دليل النقصان. والخلفاء الراشدون بعد النبي صلى الله عليه وسلم أفردوا الحج و 
من سنته، فإن أخر العمرة من عام الحج  فعل أهل الحرمين وعلمائهم، لكن شرط تفضيله أن يعتمرالدار قطني، و 

 فالتمتع والقران أفضل منه بلا خلاف.
 . لأن المتمتع يأتي بعملين كاملين من ميقاتين، والقارن يأتي بعمل واحد من ميقات واحد. 2
وَفي روَِايةَِ  -عَلَيْهِ وَسَلَّمَ بِالحَْجِ  مُفْرَدًا،  أَهْلَلْنَا مَعَ رَسُولِ اِلله صَلَّى اللهُ »قاَلَ:  -في روَِايةَِ يََْيََ  -. عَنِ ابْنِ عُمَرَ  3

 .1231مسلم «. أَنَّ رَسُولَ اِلله صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أهََلَّ بِالحَْجِ  مُفْرَدًا -ابْنِ عَوْنٍ 
ةِ الْوَدَاعِ، فَمِنَّا مَنْ أَهَلَّ بعُِمْرةٍَ، وَمِنَّا مَنْ أَهَلَّ   عَلَيْهِ   اللهُ  عَنْ عَائِشَةَ، قاَلَتْ: خَرَجْنَا مَعَ رَسُولِ اللّ هِ صَلَّى وَسَلَّمَ عَامَ حَجَّ

ةٍ وَعُمْرةٍَ، وَمِنَّا مَنْ أهََلَّ بِالحَْجِ   ، أَوْ جَمَعَ الحَْجَّ «وَسَلَّمَ بِالحَْج ِ   عَلَيْهِ   اللهُ  ىوَأهََلَّ رَسُولُ اللّ هِ صَلَّ »بَِِجَّ ، فَأَمَّا مَنْ أَهَلَّ بِالحَْجِ 
 . 1652وَالْعُمْرةََ، لََْ يََِلُّوا حَتََّّه كَانَ يَ وْمُ النَّحْرِ. البخاري 
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اش ]احرام  به حج آورد، و اگر نه ]واجد هدی نیست[ پس ششم ذی الحجه در مکه از درِ خانه
 آید.   به حج آورد[، پس همانند شخصی که اهل مکه است در حالت احرام به مسجدالحرام می

نإ  :4وَالإقِرَانُ 
َ
هِ، مِيقَاتِ  مِنإ  مَعًا بهِِمَا مَ يَُإرِ  أ تصََِ  بلَََِ ٰ  وَيَقإ فإعَالِ  عَََ

َ
جَ   أ ؛ الْإ وإ  فَقَطإ

َ
 أ

رَةِ  يَُإرِمَ  لً، باِلإعُمإ و 
َ
نإ  قَبإلَ  ثُم   أ

َ
عَ  أ َ خِلَ  طَوَافهَِا، فِ  يشَْإ جَ   عَليَإهَا يدُإ هُرِهِ. فِ  الْإ شإ

َ
  أ

قران: اینکه از میقات شهرش به حج و عمره با همدیگر احرام آورد و تنها به افعال حج 
های  اکتفا کند؛ یا ابتدا به عمره احرام آورد سپس قبل از اینکه طواف آن را شروع کند در ماه

 حج، حج را بر آن داخل کند. 

إمُتمََت عَ  وَيَلإزَمُ  بُ  وَلَ  ،5دَم   وَالإقَارِنَ  ال نإ  إلِ   الإقَارِنِ  عَََ  يََِ
َ
 حَاضِِِي مِنإ  يكَُونَ  لَ  أ

جِدِ  إمَسإ رََامِ، ال : الْإ لُ  وَهُمإ هإ
َ
رََمِ، أ ٰ  مِنإهُ  كَانَ  وَمَنإ  الْإ ؛ مَسَافةَِ  دُونِ  عَََ ِ  وَلَ عَََ  الإقَصإ

إمُتَمَت عِ، نإ  إلِ   ال
َ
رَامِ  يَعُودَ  لَ  أ جَ   لِْحِإ إمِيقَاتِ، إِلَ  الْإ نإ  ال

َ
 حَاضِِِي مِنإ  يكَُونَ  لَ  وَأ

جِدِ  إمَسإ رََامِ  ال  . 6الْإ
شود مگر که از  شود. و بر قارن ]خون[ واجب نمی بر متمتع و قارن خون واجب می

حاضرین مسجدالحرام نباشد. و ]حاضرین مسجدالحرام:[ آنها اهل حرم هستند و کسانی که از 
  تر از مسافت قصر باشند.حرم تا کم

جهت احرام آوردن به حج به میقات بازنگردد و آنکه  نیست مگر که بر متمتع ]نیز خون[
 از حاضرین مسجدالحرام نباشد. 

مَ  فَقَدَ  فإَنِإ  وإ  هُناَكَ، الد 
َ
وإ  ثَمَنهَُ، أ

َ
كإثََ  7وجََدَهُ  أ

َ
ي ام   ثلَََثةََ  صَامَ  مِثإلِهِ، ثَمَنِ  مِنإ  بأِ

َ
 فِ  أ

، جَ  نُهَا وَيُنإدَبُ  الْإ لِهِ  إلَِٰ  رجََعَ  إذَِا وسََبإعَةً  8عَرَفةََ، قَبإلَ  كَوإ هإ
َ
خِيرهَِا الث لََثةَُ  وَتَفُوتُ  .9أ

إ
 بتِأَ

                                                           
هُمَا،  مَنْ أَحْرَمَ بِالَحج ِ ». قاَلَ رَسُولُ اللَِّّ صَلَّى اللَُّّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:  4 وَالعُمْرةَِ، أَجْزَأهَُ طَوَافٌ وَاحِدٌ، وَسَعْيٌ وَاحِدٌ مِن ْ

يعًا هُمَا جمَِ  .849صحيح، الترمذي «. حَتََّّ يََِلَّ مِن ْ
ئًا أوَْ تَ ركََهُ فَ لْيُ هْرقِْ دَمًا. إسناده ص 6 يح، السنن ح. عَنْ عَبْدِ اِلله بْنِ عَبَّاسٍ أنََّهُ قاَلَ: مَنْ نَسِيَ مِنْ نُسُكِهِ شَي ْ

 .9824الكبرى للبيهقي 
دْ فَصِيَامُ ثَلاَ  5 مٍ في الَحجِ  . لقوله تعالى: ﴿فَمَنْ تََتََّعَ بِالعُمْرةَِ إِلَى الَحجِ  فَمَا اسْتَ يْسَرَ مِنَ الهدَْيِ فَمَنْ لََْ يََِ ثةَِ أَََّّ

عَةٍ إِذَا رَجَعْتُمْ تلِْكَ عَشَرةٌَ كَامِلَةٌ ذَلِكَ لِمَنْ لََْ  سْجِدِ الحرَاَمِ﴾. البقرة:  وَسَب ْ
َ
 .185يَكُنْ أهَْلُهُ حَاضِريِ الم

 وَجَدَهُ يُ بَاعُ بَِِكْثَرَ. . في بعض النسخ: 7
 عَرَفَةَ. يَ وْمِ  . في بعض النسخ: 9
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مِ  عَنإ  بُ  عَرَفةََ. يوَإ بإعَةِ، قَبإلَ  قضََاؤُها وَيََِ قُ  الس  َ  بيَإنهََا وَيُفَر  بإعَةِ  وَبَيإ قُ  كَانَ  بمَِا الس   يُفَر 
دَاءِ، فِ 

َ ةُ  وَهُوَ  الْإ ِ  مُد  يرإ بَعَةِ  وَزِيَادَةُ  الس  رإ
َ
ي ام   أ

َ
 .أ

آنجا خون نیافت یا قیمتش ]را نیافت[ یا آن را به بیشتر از قیمت ]متمتع و قارن[ اگر 
شود که ]این سه روزه[ قبل از عرفه  گیرد و سنت می مانندش یافت، سه روز در حج روزه می

 بازگشت. اش  هرگاه بسوی خانوادهگیرد[  باشد و هفت ]روز روزه می
رود و ]با فوت آن،[ قضای آن قبل از  سه روزه با تأخیر آن از روز عرفه از دست می

ای  اندازد به اندازه شود، و بین ]این[ سه روزه و بین هفت روزه فاصله می هفت روزه واجب می
  10انداخت و آن مدت رفتن و زیادۀ چهار روز است. که در ادای آن فاصله می

لََقُ  ِطإ
 : وَالْإ

َ
خُولَ  يَنإوِيَ  نإ أ ِ  مِنإ  النُّسُكِ  فِ  الدُّ نإ  غَيرإ

َ
َ  أ رَامِ  حَالَ  يُعَي  حِإ ن هُ  الْإ

َ
 حَج   أ

وإ 
َ
رَة   أ وإ  عُمإ

َ
، أ فهُُ  ذٰلكَِ  بَعإدَ  لَُ  ثُم   قِرَان   مِنإ ذٰلكَِ.  شَاءَ  لمَِا صََإ

که حج یا اطلاق: آنکه نیت دخول در عبادت کند بدون اینکه حالت احرام را تعیین کند 
 ها که بخواهد.  آن را صرف کند به هر کدام از آن ره یا قران است سپس اجازه داردعم

رَامُ  يََوُزُ  وَلَ  حِإ جَ   الْإ هُرِهِ  فِ  إلِ   باِلْإ شإ
َ
،: وَهَِ  ،11أ ُ  الإقَعإدَةِ، وذَُو شَو ال   مِنإ  لََاَل   وعََشْإ

ةِ  ذِي ِج  رَمَ  فإَنِإ  .12الْإ حإ
َ
ِهَا فِ  بهِِ  أ رَةً  انإعَقَدَ  غَيرإ رَامُ  وَيَنإعَقِدُ . عُمإ حِإ رَةِ  الْإ  13وَقإت   كُ   باِلإعُمإ

إمُقِيمِ  للِإحَاج   إلِ   ِ  ال مإ  بمِِنًً. للِر 

                                                                                                                                                                                     
دْ  8 مٍ في الَحجِ   . لقوله تعالى: ﴿فَمَنْ تََتََّعَ بِالعُمْرةَِ إِلَى الَحجِ  فَمَا اسْتَ يْسَرَ مِنَ الهدَْيِ فَمَنْ لََْ يََِ فَصِيَامُ ثَلاثَةَِ أَََّّ

سْجِدِ الحرَاَمِ﴾. البق
َ
عَةٍ إِذَا رَجَعْتُمْ تلِْكَ عَشَرةٌَ كَامِلَةٌ ذَلِكَ لِمَنْ لََْ يَكُنْ أهَْلُهُ حَاضِريِ الم  .185رة: وَسَب ْ

افتد، دهم و  له میشود. و چهار روز بعد از آن که فاص . زيرا وقت ادای سه روز، هفتم و هشتم و نهم می 10
رسد  َّزدهم و دوازدهم و سيزدهم است که روزه گرفتن در اين اَّم حرام است و سپس زمانی که به منزل می

گیرد بنابراين هنگام قضا، بعد از گرفتن سه روز روزه، مدت چهار روز و مدت رفتن  هفت روز را روزه می
 گیرد.  یاندازد و سپس هفت روز را روزه م بسوی اهلش فاصله می

«. ج ِ لَا يَُْرمُِ بِالحَْجِ  إِلاَّ في أَشْهُرِ الحَْجِ ؛ فإَِنَّ مِنْ سُنَّةِ الحَْجِ  أَنْ تُُْرمَِ بِالحَْجِ  في أَشْهُرِ الحَْ ». عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:  11
 .2685صحيح، ابن خزيمة 

 . 187. لقوله تعالى: ﴿الحَْجُّ أَشْهُرٌ مَعْلُومَاتٌ﴾. البقرة:  12
هُمَا: " أَشْهُرُ الَحجِ : شَوَّالٌ، وَذُو القَعْدَةِ، وَعَشْرٌ مِنْ ذِي الَحجَّةِ. ا ُ عَن ْ  لبخاري معلقا.وَقاَلَ ابْنُ عُمَرَ رَضِيَ اللَّّ
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ذوالقعده و ده شب از  شود، و آن: شوال، ای آن جایز میه احرام به حج فقط در ماه
شود. و احرام  الحجه است. پس اگر در غیر از این ایام، احرام به حج آورد عمره منعقد می ذی

 شود مگر برای حاجیِ مقیم برای رمی در منی. به عمره در هر زمانی منعقد می

                                                                                                                                                                                     
مَرٍ كُلُّهُنَّ في ذِي الْقَعْدَةِ إِلاَّ الَّتِِ . عَنْ أنََسٍ رَضِيَ اُلله عَنْهُ: " أنََّ رَسُولَ اِلله صَلَّى اُلله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ اعْتَمَرَ أرَْبعََ عُ  13

تِهِ: عُمْرةًَ مِنَ الْحدَُيبِْيَةِ، أوَْ زَمَنَ الْحدَُيبِْيَةِ في ذِي الْقَعْدَةِ، وَعُمْرةًَ مِنَ الْعَامِ الْمُ  قْبِلِ في ذِي الْقَعْدَةِ، وَعُمْرةًَ مِنْ مَعَ حَجَّ
تِهِ ". مسلم  جِعْراَنةََ حَيْثُ قَسَمَ غَنَائمَِ   .1263حُنَ يْنٍ في ذِي الْقَعْدَةِ، وَعُمْرةًَ مَعَ حَجَّ

مَا مَنَ عَكِ أَنْ تَكُونِ » سِنَانٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ، أَنَّ النَّبيَّ صَلَّى اُلله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، قاَلَ: لِامْرَأةٍَ مِنَ الْأنَْصَارِ يُ قَالُ لَهاَ أمُُّ 
حَجَّ هُوَ وَابْ نُهُ عَلَى أَحَدِهِِاَ، وكََانَ الْْخَرُ يَسْقِي  -زَوْجِهَا  -الَتْ: نََضِحَانِ كَانََ لِأَبِ فُلَانٍ قَ « حَجَجْتِ مَعَنَا؟

ةً مَعِي»عَلَيْهِ غُلَامُنَا، قاَلَ:  ةً أَوْ حَجَّ  .1625مسلم «. فَ عُمْرةٌَ في رَمَضَانَ تَ قْضِي حَجَّ


